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1. A UHOPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [ponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uo KakeBe noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pe3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36e4HOM M NPUCTYNaYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua crapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMatbeHUM (PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce 06e3benm Hag3op unmn um ce gajy
ynyTCcTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e36enaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM 1 CNIOXEHUM UHBaNMaNUTETOM CMejy Aa MyHe u
npasHe ypehaj nog ycnosom Aa cy npornmcHo ynyheHu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSMMNKO HUCY NOA HEMPEKUAHUM HAL430POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTn Kako ce He 61 urpana ca
ypehajem.

[eua He cmejy oa obasrbajy Ynwhewe N KOPUCHNYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

OpxuTte cBy ambanaxy garoe o Aeue n ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHN

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OgBaj ypehaj je HameneH 3a ynoTpeby y jegHom

AOManNMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, moTenuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AomMahuMHCTBMMA U CNMYHUM 0bjekTMMa 3a CMeLwTaj rae

ynoTpeba He 61 npeBasunasuna (npoce4vaH) HUBO

NOTPOLH-Ee NO AOMahUHCTBY.

[a bucte cnpeyvnnu 3arahuBare xpaHe, npatuTe cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BPEME;

— PEedoBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory agohn y goamp ca
XpaHOM 1 JOCTyMHe cucteme 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXute y NorogHnm cygoBuma 'y
dbpwxmaepy Tako ga He 4oaupyjy Apyre HaMUpHUUE 1 He
Kansiby Ha HUX.

YIMO30OPEHE: He po3sonute 3ayenrbnBame

BEHTUMNAUMOHNX OTBOpa Ha KyhuwTy ypehaja nnn yrpagHor

ernemMeHTa.

YINO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpeacTtea ga bucte ybpsanu npouec ogmMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npousBohay npenopy4uo.

YNO3OPEHE: HemojTe owteTUTh KONO pacxnagHo

cpenctsa.

CPICKU



YINO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHytap
oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0CUM ako TakBy
BPCTY ypehaja He npenopy4yje nponssohau.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a yvwhemwe

ypehaja.

Ypehaj ounctute BnaxHoOM Mekom kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTpanHe getepLeHTe. Hemojte KopuctmuTm
abpasusHe nponsBoae, abpasmBHe jacTyunhe 3a umwhemre,
pacTBapade unu mMeTasnHe npegmeTe.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIby4yuTe ra,
OAMP3HUTE, OYUCTUTE, OCYLUNTE N OCTaBUTe BpaTa
OTBOpeHa fa y vemy He 6u HacTana 6yh).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTtu ekcniosneBHe matepuje
Kao LUTO Cy NIMMEHKe aepocosa ca 3anarbuBnum NOTUCHUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, Mopa fa ra
3ameHn nponssohay, oBrnawwheHn cCepBUCHN LeHTap nnu
KBanudukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHocT.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba moxe aa
WHCTanupa oBaj ypehaj.

YKNoHuTe KoMnneTHy ambanaxy.

HewmojTe aa nHctanvpaTte unu kKopucTute
owTeheH ypeha.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTH, UHCTanupaTe y
yrpagHu enemeHT.

Mpatute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUpaHke
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTeBopa
ypehaja, koja cy 4OoCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

YBek BoguTe padyHa npuimkom
nomepata ypehaja 3aTto LITO je Texak.
YBEeK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00Yyhy.

MpoBepute fa nu Ba3gyx Moxe Aa
LuMpKynuwie oko ypehaja.

Mpw NpBOj MHCTanaymnju NN HakoH
npomeHe cMepa oTBapaka BpaTa,
cayekajTe HajMane 4 caTa npe Hero LwTo
ykibyuuTe ypehaj y ctpyjy. Oso he
omoryhutn ga ce yroe cnvje Hasag y
Kommnpecop.

[Mpe obaBrbara 6KNo KakBMx pagru Ha
ypehajy, (Hnp. npoMeHa cmepa oTBapaha
BpaTta), UckibyunTe ypehaj us crpyje.

He moHTupajTe ypehaj 6nnsy pagujatopa
unu wnopeta, nehHnua nnu nnovya 3a
KyBaHh-€e, OCMMa ako apyradvje Huje
HaBeLEHO Y yNyTCTBY 3@ MOHTUpPaHsE.

He nsnaxwure ypehaj kuwm.

He moHTuMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
M3NOoXeHa [IMPEKTHOj CYyHYEBOj CBETIOCTH.
Hemojte aa nHctanupare ypehajy
obnactuma Koje Cy CyBULLE BIaXHe Unu
cyBULLE XnagHe.

Kaga nomepate ypehaj, nogurimnte
npeawy nBuLy aa ce He 6u narpebao noa.
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*  YKONMMKO MOHTMpaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
cTpaHu oTBOpa ypehaja, 3alwTnTe noa o4
rpebatba.

* Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTtsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6aumTe y
cmehe.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eNeKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3suk o noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO30OPEHE!

[Mpun nosuumoHupany ypehaja sogute
payyHa [a He UCTEerHeTe Unu owTeTuTe
kabn 3a Hanajare.

/\ YNO3OPEHE!

Hewmojte aa kopuctute agantepe ca
BULLIE YTUYHULIA 1 NPOAYXHE KabnoBe.

* YBepuTe ce fa cy napameTpu Ha nNaoYmum
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpumMa enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajarbe.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3eMrbeH.

* YBEeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY ca 3alUTUTOM Of CTPYjHOr
yAapa.

* AKO yTMyHMUa 3a KyhHO Hanajawe Huje
y3eMrbeHa, MoBexuTe anapar ca
3acebHUM y3eMribereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucumMa, KoHCynTyjyhu
KBanmurkoBaHor enekTpuyapa.

* Bopgute payyHa Aa He owTeTute
€NeKTPUYHE KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajake, KoMnpecop).
3a 3amMeHy eneKkTPUYHMUX KOMMOHEHTU
obpaTuTe ce oBnawheHom cepBucy unu
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajakbe Mopa ocTaTu Ucnog
BMCUHE CTPYjHOr yTUKava.

+ TpukrbyunTe rnaBHu kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHMLY TeK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa noctoju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKayy HaKoH
WHCTanauuje.
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* He ByuyuTte kabn 3a Hanajarwe Kako bucre
nckIbyunnu ypehaj. Kabn nckrbyumte Tako
wTo hete n3Byhu yTmkay U3 yTu4HuLE.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3uk ofl NoBpese, ONeKoTUHa,
CTpyjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarusu
rac nsobytaH (R600a), koju je Beoma
NoBOrbaH Mo XWBOTHY cpeauHy. Bogute
payyHa Aa He oLTeTUTe Koo pacxnagHor
cpefcTBa Koje caapu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

« CrTporo je 3abpatbeHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.

» Ogaj ypehaj je npegsuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 43°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PacroHy.

* He crtaBmajte enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapate 3a crnagonen) y ypehaj ako ux
Huje ogobpuro npomssohau.

* Ako gofe go owrtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce Aa y npocTopuju Hema
nnameHa v nssopa narewa. [NposeTpute
npocropujy.

* He possonute Bpyhum npeametvma ga
[OoOMPHY NnacTuyHe genose ypehaja.

¢ He craBmbajTe rasupaHa nuha y ogersak
3amp3uBaya. [lohu he go nosehamwa
npuTncka yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxuTte 3anarbuse racose u
TEeYHOCTHU.

« 3anaroue matepuje unv npeamete
HaTonrbeHe 3anarb1BUM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaT yHyTap u nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He poavpyjTe KoMnpecop 1 KoHAEH3aTop.
OHnu cy Bpenu.

* HewmojTe yknawaTv unv goampmeatu
npegmeTe U3 oAerbka 3ampansaya ako cy
BaM pyKe MOKpE WIN BMaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

» [lpatuTe ynyTcTBa 3a cknaguwTewe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.



YMoTajTe HamnpHULe y Heku maTepujan
3a YyBaH€e XpaHe npe Hero LTo uX
CTaBuTe y oerbak 3amp3vBava.

He po3sonute ga xpaHa gohe y KOHTakT
ca yHyTpallhVM 3140BMMA oferbaka 3a
KyhHe anapare.

2.4 YHyTpallt-e oCcBeTIbewe

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oa ctpyjHor yaapa.

OBaj Npoun3Bo cagpXu jefaH unm BuLle
CBETIIOCHUX U3BOpPA Krace eHepreTcke
edmkacHoctn G.

Kapga ce pagu o cujanuuama yHyTtap
npoussoa 1 pe3epBHUX AeNoBa,
cujanuue Koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe aa usgpxe
eKCTpeMHe duranyke ycnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTOo Cy Temneparypa,
BMbGpauvje, Bnara, unm cy HameheHe aa
curHanusmpajy nHdopmavmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npegsuheHe 3a
ynotpeby y apyrum ypehajuma u Hucy
norogHe 3a OCBeTIbaBawe npocTopuja y

Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
fAenose.

* Wmajte Ha ymy ga camocTanHa unm
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe yrposuTtu
6e36e4HOCT 1 NOHULUTUTK rapaHLuujy.

* Cnepehu pesepBHY OENOBM AOCTYMHU Cy
Gapem 7 roaMHa HaKoH yknaawa mogena:
TepMocTaTu, TEPMOCEH30pH, LUTaMnaHa
Kona, M3BOpu CBETOCTU, KBaKe, LUapKe,
nnexosu v kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roguMHa HakoH
ykngawa mogena. Tpajare Tor nepvoaa
MoXxe 6UTu yxe y Baloj 3emrbn. 3a
BULLE MHOpMaLMja noceTuTe Hall Beb-
cajT.

* VlmajTe Ha ymy Aa Ccy HEeKu o OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMHU caMo
CTPYYHMM CepBuUcepUMa U Aa He
ofrosapajy CBW pe3epBHN 4efnoBY CBUM
MoZenuma.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!
OnacHocT of noBpehuBama nnm

rylwersa.

aomanuHCTBY.

2.5 Hera n uynwheme

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju punsmnk og nospeae unu
owTehena ypehaja.

» [lpe ogpxaBara nckrbyunte ypehaj n
N3BYyLUMTE CTPYjHU yTMKaY 13 3ugHe
yTU4HMLE.

» PacxnagHa jeanHuua osor ypehaja
cagpxu yrimoBogoHuK. Camo
kBanudgukoBaHa ocoba cme Aa obaBrba
pagoBe Ha oApXKaBakby U NMyHeHe
ypehaja.

* PepnoBHO npoBepasajTe UCMNyCHU OTBOP
ypehaja n ounctute ra no notpedu. Ako je
MCMYCHU OTBOP 3a4enrbeH, 0AMpP3HyTa
BOJa ce cakyniba Ha AHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

» Papgu onpaBske ypehaja obpaTtute ce
oBnawneHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

OpgojTe kabn 3a Hanajarwe ypehaja oa
MpEXHOr Hanajana.

OpceumnTe kabn 3a Hanajawe 1 GauyuTte ra
y cmehe.

YknoHuTe BpaTa Aa bucte cnpevnnu aa
ce geua v kyhHn reybumum 3aTBope
yHyTap ypehaja.

CTpyjHO KOno pwkuaepa u n3onaumoHm
mMaTepwujanu oBor ypehaja He owTehyjy
O30H.

M3onaunoHa neHa cagpxu 3anarvee
racose. ObpaTnTe ce OnLUTUHCKUM
opraHuma fa 6ucte casHanu kako aa
npasBuIHO oAnoxuTe ypehaj y otnag.
Hewmojte ga owrteTtnte geo 3a xnahewe
Koju je 6nunay rpejHor Tena.
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3. KOMAHOHA TABJA

NhaukaTtopu Temneparype
NHaukaTop anapma
WHaukatop FastFreeze
JOyrme FastFreeze

[yrme 3a perynauujy Temnepatype/
[yrme 3a ykibyurBahe/MCKIby4mBare

3.1 YkibyumBawe/uckbyumBame
YKrbyunBame

1. TlpukrbyyuTe yTuKay y 3sugHy yTU4HuLY.
2. T[lpuTtucHuTe gyrme perynartopa
TemnepaType ako cy ceu LED
MHAMKATOPU UCKIbYYEHMU.
UckmbyumBamwe

HactaBuTe ga nputuckate gyrme perynaropa
TemnepaType jow 3 cek. Vckrby4yjy ce cBu
WNHAMKaTOPW.

3.2 Perynauuja Temnepartype

MpuTHcHWTE perynaTop Temneparype.
MHavkaTop TpeHyTHe Temnepatype LED
Tpenepu. Kaga nputucHeTe perynatop
TemnepaType , nofeluasare ce nomepa 3a
jenaH nonoxaj. MNMoHasmbajTe nocTynak 4ok
ypehaj He gocTurHe notTpebHy TemnepaTypy.

TemnepatypHu oncer Moxe Aa Bapupa
nameny 2°C n 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

®

MopeweHna TemnepaTypa 6uhe
OOCTUrHyTa y poKy of 24 4. Y cnyyajy
HecCTaHKa CTpyje, nogeLueHa

3.3 dyHkumja FastFreeze

dyHKumja FastFreeze ce kopuctu npeo 3a
npegsampsaBatse, a 3aTuM 1 6p3o
3amMp3aBame Y o4erbky 3ampaneaya. Oa
dyHKLMja yOp3aBa 3amp3aBare CBEXe XpaHe
W WITUTK paHuWje noxpareHe npexpambeHe
npoun3BoAe of 3arpeBama.

@

3a 3amp3aBatrbe CBexe XpaHe,
akTmBupajTe yHkumjy FastFreeze
HajMatbe 24 4 npe cTaBrbama XpaHe aa
6un ce 06aBunNo Npeg3amp3aBamse.

[a 6ucte aktuBmpanu dyHkumjy FastFreeze,
nputucHute gyrme FastFreeze. Ykrbyuyje ce
nHgukartop FastFreeze.

@

OBa hyHKUMja ce ayTomaTcku
3aycTaBrba HakoH 52 u.

[a bucte geaktusBmnpanu yHKLMjy: MOHOBO
nputucHuTe Tactep FastFreeze. Vickibydyje
ce nHaukatop FastFreeze.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa Bparta

Ako ce BpaTa (pwxuaepa octaBe OTBOpeHa
OKO 5 MVH, orfaliaBa ce 3ByYHU CuUrHan u
MHAOMKATOP anapma noyuke Ja Tpenepu.

MputucHuTe 6uno koje ayrme aa 6ucre
WCKIBYUUINN 1 3BYYHU U BU3YENHM anapm.

Anapm ce MCKIby4yje HaKoH 3aTBapama
Bpara.

@

AKO He NpuUTUCHEeTe HWjeaHo Ayrme, 3ByK
ce VCKIby4yje HakoH 1 4 1 nHgukatop

arnapmMa HacTaBlba a Tpenepu.

TeMmrepaTypa ocTaje cadyBaHa.

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

8 CPINCKU




4.1 MNocTaBrbawe nonumua Ha
BpaTMma

Paau nakwer cknaguiitera xpaHe, nonuue
Ha BpaTima Mory fa ce NnocTaBe Ha
pasnuunTuM BUcMHama. MogurHute nonuuy
Aa bucre joj N(POMEHMNN NoNoxaj.

4.2 MNMokpeTHe nonuue

3npoBu hpwxmaepa nmajy Bofuue. MoxeTte
Aa NpoMeHuTe Mosoxaj nonvua.

HemojTe oa nomepate cTakneHy nonuuy
nsHag droke 3a nosphe aa He bucre
NopeMeTunu NPaBuIHO CTpyjare
Basayxa.

4.3 ®uoke 3a nosphe

Y nowem geny ypehaja nocroje nocebHe
droKe NorofHe 3a cknaguwTerwe soha u
nospha.

4.4 NupukaTtop Temnepartype

Ha 6o4HoM 3uay ypehaja nocToju uHaukaTop
TemnepaType. Cumbon o3HavaBa
HajxnagHujy obnact y dopwxugepy.

Axo je npukasaHo OK (A), ctaBute ceexy
XpaHy y obnacTt o3HauyeHy cumbonom. Ako
Huje (B), cavekajTe 6ap u 12 4 nposepute
MOHOBO.

Axo jow yBek Huje OK (B) , nogecute
XnagHujy TemnepaTtypy.

LOK- <&
_‘ T

4.5 3amp3aBame cBeXe xpaHe

A

Opercak 3aMp3nBaya je 3a 3amp3aBare
CBeXe XpaHe 1 3a Ayro YyBake 3aMp3HyTe 1
3aneheHe xpaHe.

AkTuBMpajTe yHkunjy FastFreeze Hajmare
24 4 yaca npe cTaBrbaka xpaHe y oferbak
3amp3nBayva.

CBexy xpaHy paBHOMEPHO pacrnopeguTe y
npBoj Nperpaau unu moun of Bpxa.

He npekopauvyjTe makcumanHy Konm4mHy
XpaHe Koja MoXe Aa ce 3aMp3He 6e3
AofaBara Apyre cBexe xpaHe y okBmpy24 y
(nornepajte nnoynly ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama).

Mo 3aBpLUeTKy npoLeca 3amp3aBara, ypehaj
ce ayTomaTcku Bpaha Ha NpeTxoaHo
nofellaBawe Temnepatype (nornegajre
operbak ,dyHkumja FastFreeze”).

@

Temnepatypa yHyTap dpvxuaepa Moxe
[a ce NpoMeHu.

3a Buwwe nHdopmMaumja nornegajte ,Caetu
3a 3aMp3aBare”.

4.6 YyBame 3aMp3HYyTe XpaHe

Kapga npsu nyT nokpeHeTte ypehaj nnu HakoH
nepuoga Hekopuwhera, Npe Hero LWTo
CTaBuUTe NPoM3BOAe Y oderbak 3amp3nBava,
ocTtaBuTe ypehaj Aa pagmn Hajmamwe 3 4 ca
yKIby4eHoM dyHkumnjom FastFreeze.

[a bucTe YyBanu Benvke KonMYnHe xpaHe,
YKIIOHWUTE (DUOKE M CTaBUTE XpaHy AUPEKTHO
Ha nonuue, 6apem 15 mm garbe og Bparta.
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/\ OMPE3

AKo je cTpyja 6una nckrbyyeHa gyxe og
BPEAHOCTM NpUKa3aHe Ha nno4u ca
TEXHUYKUM nogaumma, nog ,.Bpeme
nopacrta Temneparype”, ogMp3HyTa
XpaHa Mopa oAMax fja ce KOH3yMupa.

5. HATTOMEHE 1 CABETW

5.1 CaBeTu 3a ywitegy enekrpuvHe
eHepruje

3ampsuBay: OpuruHanHa koHdurypaymja
06e36ehyje HajecurkacHuje kopuwhere
eHepruje.

Ppwxnaep: KoHdurypaumja y kojoj cy
duoke y oowem geny ypehaja n nonvue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e3behyje
HajecbukacHuje kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTMMa He yTu4ye Ha
NMOTPOLUHY eNeKTPUYHe eHepruje.
Hewmojte yecTo oTBapaTu Bpata nnm ux
OpxaTu OTBOpEeHa AyXe Hero LTo je
notpebHo.

3ampausay: LLUTo je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLuHa
eneKTpUYHe eHepruje.

Opwxumaep: Hemojte nogelasatu
NPEeBUCOKY TemMnepaTypy OCUM aKko TO He
3axTeBajy KapaKTepucTvKe XpaHe.

AKo je TemnepaTypa y NpoCTOpuju BUCOKa
1 KOHTpOna Temneparype nofelleHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a npuTom je ypehaj y
NOTMYHOCTU HanyHeH, komnpecop he
paguTun HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhu
cTBapake nka Unv nega Ha ucnapmsady.
Y Tom cny4ajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTtypy Kako
61 ce omoryhuno aytomartcko
ogmp3aBakse.

He npekpuvBajTe BeHTUNaUMOHE peLueTke
unu pyne.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

He 3amp3aBajte 6oue 1 koH3epBe Koje
caZpxe TeYHOCTU, HapoumTo nuha Koja
cagpxe yribeH-guokeuna. Mory aa
eKkcnnoaupajy TOkomMm cMmp3aBaka.

He ctaBmajTe Bpeny xpaHy y ogerbak
3ampansava.
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He cTtaBrbajTe cBexy ogMp3HYTY XpaHy
OVMpEeKTHO nopep Beh 3aMp3HyTe xpaHe.
He cTtaBrbajTe y ycTa Kouke neaa, negeHe
HanuTKe 1 cnagonen ogMax HakoH
Bafera 13 3amp3avBava aa bructe nsdernu
NPOMp3MnuHe.

He 3ampsaBajte Beh ogMp3HYTY XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a YyBaH-€ 3aMpP3HyTe
XpaHe

Operbak 3amMpavBava je o3HadeH ca

ET—=

OuyBare CMP3HYTUX NpexpambeHmx
Npoun3BOAAa OCUIypaHo je npwu
TemnepaTypu HUXxoj og -18°C.

Buwa temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[0BeCTU A0 ckpahewa poka Tpajara
HaMupHMULa.

Lleo opgerbak 3amp3nBaya je norogaH 3a
YyBar-€ CMP3HYTUX NpexpambeHnx
npounssoaa.

OcTaBuTe JOBOSLHO MPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Basgyx cnoboaHO LMPKynmLLE.

5.4 Pok yyBama y 3amp3uBavy

BpcTta HamupHuue Pok yyBa-
Ha (Mece-
um)

Xneb 3

Bohe (ocum yutpyca) 6-12

Mosphe 8-10

OcTtauu xpaHe 6e3 meca 1-2

MneuHu nponsBoau:

MyTep 6-9

Mekwu cup (Hnp. mouapena) 3-4




BpcTta HamupHuLe Pok uyBa-
Ha (Mece-
um)

TBpam cup (HNp. NnapmesaH, Yegap) 6

MnopoBu mopa:

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLia) 2-3

[MocHa puba (Hnp. 6akanap, N1cT) 4-6

FamGopu 12

OuunwheHe LWKOrbKE U Aarke 3-4

KyBaHa puba 1-2

Meco:

XKveuHa 9-12

[oBeaunHa 6-12

CBumeTnHa 4-6

JarwetuHa 6-9

Kobacuua 1-2

LLyHka 1-2

OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3

5.5 CaBeTu 3a YyyBame xpaHe y
¢puxmnaepy

®

Mperpaga 3a YyBate CBEXE XpaHe
03HayeHa je (Ha NoYMLM ca TEXHUYKIAM

KapakTepucTukama) ca NGY

6. HEI'A N YALL'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3denHoct”.

6.1 Ynwhere yHyTpalH0CTH

lMNpe ynotpebe NpBO OYUCTUTE YHYTPALLHKOCT
1 caB NpuGop MIakoM BOAOM M HeyTpanHum
canyHoM, a 3aTM OCyLLUTE.

/\ OMPE3

Mpnbop v genosu ypehaja H1UCY NOrogHu
3a npake y MallvHK 3a npake CyaoBa.

*  OuyBame CBEXUX HAMWPHMLA OCUrypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXoj.

* YBeK KOpUCTUTEe 3aTBOPEHe NocyAe 3a
YyyBaH-€e YBPCTE N TEYHE XpaHe ga bucte
crnpeynnu n3nasak ykyca v mupuca y
OKOIHM NPOCTOP.

« [la 6ucte n3dernu yHakpcHy
KOHTaMUHaLUWjy CKyBaHe U CMPOBE XpaHe,
NoKrnonuTe CkyBaHy XpaHy 1 OA4BOjTe je o4
cupose.

*  YMOTajTe n NocTaBuUTE MECO Ha CTakneHy
nonuuy n3Hag dpuoke 3a nosphe.

*  OgMmp3HUTE XpaHy Y hpuxmuaepy.

* He cTaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

* Ouuctute Bohe 1 nosphe n crasuTe y
HameHCKy proky (chmoky ca nosphem).

* HewmojTe gpxute ersotmyHo Bohe y
prxmaepy.

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napapgajsa, kpomnupa, nyka u 6enor nyka
y pprkmnaepy.

« 3artBopuTe 6oLe npe Hero LWTO UX CTaBuUTe
y pwxuaep.

6.2 MNepunoanyHo unwhewe
PeposHo unctute onpemy:

*  OuncTnTe YHYTPaLLHOCT 1 Npubop
MIakoM BOAOM Y HEYTPanHUM canyHOM.
Vicnepwute n nocywmte 6prcarem.

* PepoBHO OpuwnTe 3anTuBKe BpaTta.

6.3 Oamp3aBamwe hpuxmaepa

Ve ce TokoM HopmarnHe ynoTpebe
ayTOMaTCKU yKInaka U3 ucnapveaya ogeroka
dpwxuaepa. Ogmp3HyTa Boga ce o4BoaM
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KpO3 CIMBHUK y nocebaH cyd v Tamo
ucnapasa.

PefoBHO YMCTUTE OABOA OOAMP3HYTE BOAE Ha
cpeavHu kaHana oferbka 3a puwxmaep.

Kopuctute ymcray uesu npunoxeH y3 ypeha;.

N

y

(Y

| ||—°/

6.4 OanehuBare 3amp3nBaya

/\ ONPE3

Hvikapa HemojTe KopuCTUTK owTpe
mMeTanHe npeamMeTe 3a cTpyrawe Mka ca
ncnapveava.

Kopuctute camo npubop koju
npoussonay npenopyuyje 3a ybp3aBare
oaMp3aBam-a.

ropwer ogeroka. OaMp3HUTE 3amp3anBad
kafa cnoj nega 6yae aebronHe oko 3-5 mm.

1. VckbyuuTe u nckonyajte ypehaj ns
cTpyje.

2. W3saguTe yyBaHy XpaHy.

3. OcraBuTte oTBOpEHa BpaTa U 3awwTuTnTe
nop op Bofe.

4. CraBuTe noHay, Tonne Boae y ofgerbak
3amp3anBaya ga bucte ybpsanu npouec
oAMp3aBasa.

5. OcywuTe yHyTpaLH0CT HaKoH
oaMp3aBamsa.

6. Ykrbyuute ypehaj. 3atBopuTe Bparta.

7. TlogecuTe HajHWXy TeMmnepaTypy
Hajmatbe 3 4 npe Hero LWTo Bpatute
XpaHy y oerbak 3a 3aMmp3vBau.

6.5 MNMepunop kapa ce ypehaj He
KOpUCTHU

Kapa ce ypehaj He kopucTu gyxe Bpeme,
npenysmute cnegehe mepe
NpefoCTPOXKHOCTU:

1. VickrbyuuTe anapat U3 enekTpuyHor
Hanajaka.

@ 2. W3saguTe cBY XpaHy.
3. Opmp3HuTe yHyTpawrbocT ypehaja.
[MogecuTe HUWXY TemnepaTtypy oko 12 4 4. Ouuctute ypehaj n cae npmbop.
npe ogmp3aBatba. 5. OcraBuTte BpaTa 0TBOpeHa Kako bucte
. . Cnpeynnu HacTajake HenpujaTHNX

HopmanHo je oa ce TaHak cnoj mpasa MupHca.
dopmupa Ha nonvuama 3ampsmsBavda 1 oko
7. PELLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte ogereke ,be3begHoct”.
7.1 WWTa yunHunTtH ako...

Mpobnem Moryhu y3pok Pewere

Ypehaj He paau. Ypehaj je uckrbyyeH. Ykrbyuute ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajawe Huje

MpaBunHo yTakHUTe yTuKay y 3uaHy

MPaBUIHO YTakHYT y 3UAHY YTULHU-  YTUYHWLY.

uy.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

Hema HanoHa y yTuiHmum.

MpukrbyunTe Heku Apyrv enek-
TPUYHYM ypehaj y Ty 3naHy yTU4HMLY.
KoHTakTupajte kBanvdunkosaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je byuaH.

Ypehaj Huje NpaBUNHO NOCTaBIbEH.

MpoBepute ga nu ypehaj cToju cra-
6unHo.

3BYYHM UK BU3yeNHU anapmM je yk-
TbYYeH.

Bpara cy ocrana oTBopeHa.

3aTtBOpuTe BpaTa.

Komnpecop paau 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrbe ,KomaHaHa
Tabna“.

MpeBuLLe xpaHe ce CTaBrba y UCTO
Bpeme.

CauvekajTe HEKOnMKo caTu 1 3aTuM
NOHOBO MPOBEPUTE TeMnepaTypy.

Temnepatypa npocTopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaemse ,MoHTaxa".

XpaHa kojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npesuLle Tonna.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaav Ha
cobHy TemnepaTypy, Npe Hero wTo
je ctaBute y ypehaj.

Bpata Hucy NpaBunHO 3aTBOpPEHa.

Mornepnajte ogervak ,3aTBapare
BpaTa“.

dyHkuvja FastFreeze je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja
FastFreeze”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTncka Ha ,FastFreeze”,
WM HaKoOH NPOMeHe TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
ofpeheHor BpemeHa.

To je HOpMarnHo, HWje AOLWMO HKX A0
KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTMNALMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje H1BenucaH.

MMornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.

Bpata ce Tewwko oTBapajy.

MokyLianu cte aa oTBOpUTE BpaTa
0ofjMax HaKoH LUTO CTe UX NPETXO4HO
3aTBOPUNY.

CavekajTe HEKONIMKO CEKYHAN U3me-
Hy 3aTBapatba 1 NoOHOBHOr OTBapa-
Ha Bpara.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpasBHOCTU.

3aTBOpPUTE M OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeucnpasHa.

Ob6partuTe ce oenalheHom cepsuc-
HOM LIEHTpY.

Hakynuno ce npeswLe ukba u neqa.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opervak ,3aTBapame
BpaTa“.

3anTumBka je AecdopmmucaHa unm 3a-
nprbata.

Mornepajte opervak ,3aTBapame
Bpara“.

XpaHa Huje NpaBunHO ynakoBaHa.

MpaBunHo ynakyjte xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornaerebe ,KomaHgHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH v noa-
eLUEeH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTte Buwwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

MopeweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temneparypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte Buwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomangHa
Tabna“.

Boga ce nanvBa Ha 3aamy nnovy
dpwxmaepa.

Tokom npoLieca ayToMaTcKor oarne-
RArBakba TONM ce MHe Ha 3aaH0j
nnoyu.

Taxko Tpeba pna 6yne.

MpeBwLLe KOHAEH30BaHE BoAe ce
Hanasu y opuxuaepy.

Bpara cy cysuLe YecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
OMXOAHO.

Bpata Hucy 6una 3atBopeHa 4o
Kpaja.

MpoBepuTe ga nu cy BpaTa 3aTBO-
peHa [o kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje 6una ymota-
Ha.

YmoTajTe xpaHy y ogrosapajyhe na-
KOBakbe Npe Hero LWTo je cTaBuTe y
ypehaj.

HopwmanHo je aa Tokom neta u jece-
HU BULLIE KOHAEH3aLMje Moxe Ja ce
dopmumpa 360r nosehaHe BNaxHoO-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
npou3BoaAu HUkakBy Brary. HakoH
OBOr NMepunoaa, BMaxHOCT y dpviKu-
fepy ce cama cmamyje.

TokoMm neta u jeceHu nogecute To-

nnujy TemnepaTtypy y dpwkuaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanu
BOAE.

Vima npesuwwe Bnare y opwxuaepy.

O6puLmnTe cTakneHe nonuue Kprnom
Aa bucTte yKNoHWNM kanu Boae.

Bopa Teve yHyTap dpwxuaepa.

XpaHa cnpeyasa Aa Boaa oTuye y
nocyay 3a NpuKynibake Boge.

Ma3nTe ga XpaHa He goaupyje 3aa-
by Mriovy.

OpgBop 3a Boay je 3a4enrbeH.

OumncTuTe 04Bof 3a Boay.

Boga ce 3agpxaBa Ha nogy.

OpBopa 3a 0gMp3HYTY BOAy Huje no-
BE3aH ca NocrnyXaBHWKOM 3a ncna-
paBatbe U3Haz komnpecopa.

MpuyBpCTUTE OABOA 32 OAMP3HYTY
BOAY 3a NOCMNYaBHUK 3a 1cnapasa-
€.

TemnepaTypa He MOXe fa ce noa-
ecu.

FastFreeze®yHkuuja je ykbyyeHa.

Pyu4Ho uckmbyumnte dyHkuymjy Fast-
Freeze unu cavekajte fa ce yHk-
Luja ayTomaTckun geakrtmsupa. No-
rnefajte ogerbak ,dPyHkumjaFast-
Freeze”.

Temnepartypa y ypehajy je npesuue
HMCKa/BMCOKa.

Temnepatypa Huje NpaBunHO noa-
elueHa.

MopecuTe BULLY/HKY TemnepaTypy.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte ,3aTBapae Bpata“
oferbak.

XpaHa je npesuLwe Bpyha.

OcTaBuTe XxpaHy fa ce oxnaam npe
cMeLuTarba yHyTpa.

MpeBuie xpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe YyBajTe NCTOBPEMEHO.

[ebrbuHa uwa je Beha og 4-5 mm.

Opamp3HWTE YyHYTpaLwrbocT ypehaja.

Bpata cy yecto oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XOAHO.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

dyHkuvja FastFreeze je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkuUMja
FastFreeze".

Hewma uupkynauuje xnagHor Basgy-

xa y ypehajy.

O6e3beauTe LMpKynauujy xnagHor
Ba3ayxa y ypehajy. MNornenajre ,Ha-
nomMeHe 1 caBeTu” nornaerbe.

MoBpLunHe yHyTap oaerbka hpwku-
aepa cy Tonnuje.

To je HopmarsnHo.

LED namnuue 3a nogeluaBare TemM- [oLno je 4o rpeLuke npunmkom Me-
petba Temnepatype.

nepartype UCTOBPEMEHO Tpenepe.

Ob6partuTe ce oenawheHom cepsuc-
HOM LeHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe xnaguTu xpaHy, anv Hehe
6uTn moryhe nogecutu Temnepary-
py.

®

Ykonuko ce npobnem HacTtasu, obpatuTe
ce oBnalwheHoOM CepBYCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a bucte 3ameHunnu namny, obpatuTe ce
oBnawheHoOM CEpPBUCHOM LIEHTPY.

8. TEXHNYKWM NOJALN

TexHn4ke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NIoYnLM ca TEXHUYKUM KapaKTepucTukama
ca yHyTpallukbe cTpaHe ypehaja u Ha
eHepreTcKoj HanemnHuuy.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHUwM Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Be3y ka
MHdOpMaLmjama Be3aHnM 3a y4nHak ypefaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajedHo ca ynyTCcTBOM 3a ynoTpeby n cBum
ocTanum JOKYMEHTMMA Koju ce ucnopydyjy ca
oBWM ypehajem.

7.3 3aTBapame BpaTa

1. Ouuctute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

2. [a 6ucte nogecunu Bpata, nornegajte
ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucTe 3ameHuUnn HencnpasHe
3anTuBKe Ha Bpatuma, obpatute ce
OenalwheHoOM CepBUCHOM LIEHTPY.

MHdopmauuje HaBegeHe y EPREL-y moryhe
je npoHahn 1 nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v Hasvsa mofena u
Opoja npousBoaa Koju Cy HaBeaeHU Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornenajte Besy www.theenergylabel.eu 3a
AeTtaroHe nHgopmaumje 0 eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. NHOOPMALINJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagta u npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmkaLmjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axteBu 3a
BEHTUNauujy, AMMeHsunje nexuviita u
MUHMManHa pacTtojaka nosagu Tpeba aa
Oyay kao LWTO je HaBeAEHO Yy OBOM YMyTCTBY

3a ynotpeby y ogersky ,MoHTaxa“. ObpaTute
ce npoussofavy 3a cee goaatHe
NHopmaumje, ykby4dyjyhn nnaHose
ybauuBama.
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10. EKOJTOLWKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. lNomosnte y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeaVHe 1 by ACKOr
34paBrba Kao 1y peumKnnpatry otnagHor
mMaTtepujana og enekTPOHCKUX U eNeKTPUYHNX
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ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom «=
HemojTe GauaTtun 3ajegHo ca cmehem.
MpownsBog BpaTute y nokanHu LueHTap 3a
peuuknnpare unmn ce obpatute OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.



Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

« To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali Ce so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, Ce niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati ¢iS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isca z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoca

proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za €iS€enje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na nasem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat pocakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nacin omogocite, da olje stee nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names$cajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali

kuhalnih plos¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namesScajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni soncni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektri¢nega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Pri nameS$¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
poskodujete.

/N\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljSkov.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.
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» Naprava mora biti ozemljena.

» Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

» Ce vtiCnica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektriarjem.

» Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti€a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblas€eni servisni center ali elektricarja.

 Prikljuéni kabel mora ostati pod vticem.

» Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektri¢ni prikljuéni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vvtic.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektricnega udara ali pozara.

V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroci.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

Preden Zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporecnosti. Pazite, da ne
poskodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostoje¢a uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

+ Ce pride do poSkodbe hladilnega
krogotoka, se prepricajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.
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Ta izdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti G.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporoc¢anje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in ¢iséenje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vtic iz glavne vticnice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.




* Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi ocistite. Ce je odtok zamasen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo vec¢ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, te€aji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

Kazalniki temperature
Indikator alarma
Indikator FastFreeze
Tipka FastFreeze

Gumb za regulacijo temperature/
Tipka za VKLOP/IZKLOP

3.1 Vkloplizklop

Vklop

1. Vi€ vtaknite v omrezno vti€nico.

2. Pritisnite tipko za regulacijo temperature,
¢e so vsi LED-indikatorji ugasnjeni.

Izklop

nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

» Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektricni prikljuni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* |zolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na obc¢insko upravo.

* Ne poskoduijte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

Se naprej pritiskajte gumb za uravnavanje
temperature za 3 sek. Vsi indikatorji se
izklopijo.

3.2 Nastavitev temperature

Pritisnite regulator temperature. Utripa
indikator trenutne temperature LED. Ob
vsakem pritisku regulatorja temperature se
nastavitev premakne za en polozaj. Postopek
ponavljajte, dokler naprava ne doseze
zahtevane temperature.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
od 2 °C do 8 °C (priporocljivo 4 °C).

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h. Po izpadu napajanja ostane
nastavljena temperatura shranjena.

3.3 Funkcija FastFreeze

Funkcija FastFreeze se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija

SLOVENSCINA 21



pospesi zamrzovanje svezih zivil in za$c¢iti ze
shranjena zivila pred segrevanjem.

®

Za zamrzovanje svezih zivil aktivirajte
funkcijo FastFreeze vsaj 24 h pred
vstavljanjem svezega zZivila, da se
dokonca predhodno zamrzovanije.

Za aktiviranje funkcije FastFreeze pritisnite
tipko FastFreeze. Indikator FastFreeze se
vklopi.

®

Ta funkcija se samodejno izklopi po 52 h.

Za deaktiviranje funkcije ponovno pritisnite
tipko FastFreeze. Indikator FastFreeze se
izklopi.

4. DNEVNA UPORABA

4.1 Names¢anje vratnih polic

Za lazje shranjevanje zivil lahko vratne police
postavite na razlicne visine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj reSetk lahko spremenite.
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3.4 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta za priblizno
5 min, se oglasi zvoc¢ni signal in utripa
indikator alarma.

Pritisnite poljubno tipko za izklop zvo¢nega in
vizualnega alarma.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

@

Ce ne pritisnete nobene tipke, zvoéni
signal ugasne po 1 h in indikator alarma
Se vedno utripa.

)

@

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

4.3 Predala za zelenjavo

V spodnjem delu naprave sta posebna
predala, ki sta primerna za shranjevanje
sadja in zelenjave.

4.4 Prikazovalnik temperature

Na stranski steni naprave je prikazovalnik
temperature. Simbol oznacuje najhladnejSe
podrocje v hladilniku.

Ce se prikaze OK (A), poloZite sveza Zivila v
predel, ki je oznacen s simbolom. V
nasprotnem primeru (B) pocakajte vsaj 12 h
in ponovno preverite.



Ce $e vedno ni OK (B), nastavite nizjo

temperaturo.
A - OK- @
@

4.5 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za
zamrzovanje svezih zivil ter dolgotrajno
shranjevanje zamrznjenih in globoko
zamrznjenih Zzivil.

Funkcijo FastFreeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
Zelite zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu od
vrha navzdol.

Ne prekoracite najvecje koli¢ine Zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte ploS¢ico za
tehni¢ne navedbe).

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

» Hladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, viSja je poraba energije.

« Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti zivil.

» Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko

Ko je zamrzovanje koncano, se naprava
samodejno vrne na prejSnjo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija
FastFreeze«).

@

Temperatura v hladilniku se lahko
spremeni.

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.6 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju
neuporabe aktivirajte funkcijo FastFreeze
vsaj 3 h, preden polozite Zivila v zamrzovalni
predal.

Ce zelite shraniti vecje koli¢ine Zivil,
odstranite predale in jih postavite neposredno
na police, vsaj 15 mm stran od vrat.

/\ POZOR!

Ce je napajanje izkloplieno dalj &asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne
navedbe pod "¢asom naras¢anja”,
morate odtajana Zivila porabiti takoj.

kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

» Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekoc¢inami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil.

« Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob Ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

« Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
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5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

* Predal zamrzovalnika je oznacen z

Ex]

» Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

» Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajSa rok uporabnosti.

» Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12

Zelenjava 8-10

Ostanki brez mesa 1-2

Mlecni izdelki:

Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3

Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -6
tarica)

Rakci 12
Odprte Skoljke 3-4
Kuhane ribe 1-2

6. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.
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Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)
Meso:
Perutnina 9-12
Govedina 6-12
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

5.5 Namigi za hlajenje zivil

@

Razdelek za sveza Zivila je oznacen (na
ploSici za tehni¢ne navedbe) z NG .

« Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

« Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in Zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

« Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
loCite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

e Zivila odmrznite v hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vro¢ih Zivil.

« Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

» Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
¢ebula in éesen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.



/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

@

Priblizno 12 h pred odtaljevanjem
nastavite nizjo temperaturo.

6.2 Redno ¢iscenje
Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke oCistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obriSite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obi¢ajno uporabo se zmrzal samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana
voda odteka skozi korito v poseben vsebnik,
kjer izpareva.

Redno distite odprtino za odtekanje odtajane
vode na sredini kanala hladilnika.

Uporabite Cistilno cev, prilozeno napravi.

||—°/

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

/\ POZOR!

Za strganje zmrzali iz evaporatorja nikoli
ne uporabljajte ostrega kovinskega
orodja.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporo¢a proizvajalec, da
pospesite odmrzovanje.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

Obi¢ajno se na policah zamrzovalnika in
okrog zgornjega predelka nabere tanka plast
zmrzali. Zamrzovalnik odtajajte, ko plast ledu
doseze debelino okoli 3-5 mm.

1. Ugasnite napravo in jo izklopite.

2. Odstranite shranjena zivila.

3. Pustite vrata odprta in zascitite tla pred
vodo.

4. V predal za zamrtovanje dodajte toplo

vodo, da pospesite postopek

odtaljevanja.

Po odtaljevanju posusite notranjost.

Napravo vklopite. Zaprite vrata.

Nastavite najnizjo temperaturo za vsaj 3

h, preden zivila zlozite nazaj v

zamrzovalnik.

Noo

6.5 Obdobje neuporabe

Ce naprave dlje 8asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektriCnega
omrezja.

Odstranite vsa zivila.

Odtalite napravo.

Ocistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

ahON
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7.1 Kaj storite v primeru .

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno povezan z
omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.

V omrezni vti¢nici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektricno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napac¢na temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
plosca“.

Isto€asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza®“.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Fast-
Freeze«.

Kompresor se ne zazene takoj po
pritisku »FastFreeze« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene $ele ¢ez ne-
kaj ¢asa.

To je obic¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napacno poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat po¢akajte nekaj sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lu¢ je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lug je okvarjena.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Tesnilo je poSkodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
plosca“.

Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plo$¢a“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte

si poglavje ,Upravljalna plosc¢a*“.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

VzdolZ hrbtne plos¢e zamrzovalnika
te€e voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila zas¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.

To je obic¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povecéane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite visjo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ viage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi prepredujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da Zivila niso v stiku s hrbtno
plosco.

Iztok za vodo je zamasen.

Ocistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

I1ztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

I1ztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Roc¢no izklopite funkcijo FastFreeze
ali po¢akajte, da se samodejno iz-
klopi. Oglejte si razdelek »Funkcija
FastFreeze«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite viSjo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto€asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Debelina sloja zmrzali presega 4-5
mm.

Odtalite napravo.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja FastFreeze«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
sveti in namigi«.

Povrsine v hladilniku so toplejSe.

To je obi¢ajno:

Svetle¢e diode za nastavitev tempe-
rature utripajo so€asno.

Pri merjenju temperature je prislo do
napake.

Obrnite se na pooblasc¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.
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Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblascéeni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti taksni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznaCuje simbol
A%

L. EmbalaZo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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7.3 Zapiranje vrat

1. Ocistite tesnila vrat.

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
hitps.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski
nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. 1zdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.



Valkommen till Electrolux! Tack for att du har valt en av vara
produkter.

Fa tips om anvandning, broschyrer, felsokning, service- och reparationsinformation:
www.electrolux.com/support

Med reservation for andringar.
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1. A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation och
anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte ansvarig for
eventuella personskador eller andra skador som uppkommit
som ett resultat av felaktig installation eller anvandning.
Forvara alltid bruksanvisningen pa en saker och tillganglig
plats for framtida bruk.

1.1 Sakerhet for barn och personer med
funktionsnedsattning

» Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och
uppat, och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental férmaga, samt personer med bristande erfarenhet
och kunskap om de 6vervakas eller instrueras om hur
produkten anvands pa ett sakert satt och forstar de risker
som ar férknippade med anvandningen. Barn mellan 3 och
8 ar och personer med valdigt svara och komplexa
funktionsnedsattningar far fylla pa och témma maskinen,
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forutsatt att de har fatt ratt instruktioner. Barn under 3 ar ska
inte vistas i narheten av produkten utan standig uppsikt.
Barn ska hallas under uppsikt sa att de inte leker med
produkten.

Barn far inte utféra rengoéring och underhall av produkten
utan uppsikt.

Hall allt forpackningsmaterial utom rackhall fér barn och
kassera det pa lampligt satt.

1.2 Allman sakerhet

Denna produkt &r endast avsedd for forvaring av mat och

dryck.

Denna produkt ar avsedd for enskilt hushallsbruk inomhus.

Produkten kan anvandas i kontor, hotellrum, gardsgasthus

och liknande boenden dar sadan anvandning inte innebar

att genomsnittlig hushallsférbrukning éverskrids.

For att undvika kontaminering av livsmedel respektera

féljande instruktioner:

— lat inte dorren vara 6ppen langre stunder,

— rengor regelbundet ytor som kan komma i kontakt med
mat samt atkomliga draneringssystem,

— forvara ratt kott och fisk i lampliga behallare i kylen, sa att
det inte kommer i kontakt med eller droppar pa annan
mat.

VARNING! Se till att ventilationséppningarna i maskinens

holje eller inbyggda struktur inte blockeras.

VARNING! Anvand inga mekaniska verktyg eller andra

medel for att paskynda upptiningsprocessen utéver de som

rekommenderas av tillverkaren.

VARNING! Var noga med att inte skada kylkretsen.

VARNING! Anvand inga elektriska produkter inne i

forvaringsutrymmena savida de inte ar av en typ som

rekommenderas av tillverkaren.

Anvand inte vattenspray och anga for att rengéra

produkten.
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Rengor produkten med en vat mjuk trasa. Anvand bara
neutrala rengoringsmedel. Anvand inte slipande produkter,
repande rengoringstussar, l6sningsmedel eller
metallféremal.

Nar produkten ar tom under en langre tid ska den stangas
av, avfrostas, rengoras, torkas och dorren ska lamnas
Oppen for att forhindra att mogel utvecklas i produkten.
Forvara inte explosiva amnen som t.ex. sprayburkar med
lattantandligt bransle i den har produkten.

Om natsladden ar skadad maste den bytas av tillverkaren,
tillverkarens auktoriserade servicecenter eller personer med
motsvarande utbildning, for att undvika fara.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

savida inte annat anges i

2.1 Installation installationsanvisningarna.
» Produkten far inte utsattas for regn.
& VARNING! * Installera inte produkten dar den kan

utsattas for direkt solljus.

Endast en behorig person far installera
den har produkten.

» Avlagsna allt férpackningsmaterial.

* |Installera eller anvand inte en skadad
produkt.

* Av sakerhetsskal, anvand inte produkten
innan den installeras i den inbyggda
strukturen.

» Folj de separata instruktionerna foér
installation av produkten och omhangning

Installera inte produkten pa platser som ar
mycket fuktiga eller kalla.

Nar du flyttar produkten ska du lyfta den i
framkanten for att undvika att repa golvet.
Skydda golvet fran repor nar du hanger
om dorren.

En pase med torkmedel medféljer
produkten. Detta &r ingen leksak. Det ar
inget man kan ata. Kassera det
omedelbart.

av dorren som finns pa var webbplats.

Var alltid forsiktig nar produkten roér sig 2.2 Elanslutning

eftersom den &r tung. Anvand alltid

skyddshandskar och tackta skor. /N VARNING!

Sakerstall att luft kan cirkulera runt Risk for brand och elekiriska stétar.
produkten.

Vid forsta installationen, eller om dérren 1

har hangts om, vanta minst 4 timmar /I VARNING!

innan du ansluter produkten till Nar du séatter in din produkt, se till att
natspanning. Detta for att oljan ska rinna elsladden inte kommer under produkten
tillbaka i kompressorn. eller skadas.

Innan du utfér nagot underhall pa

produkten (t ex hanger om ddrren), dra ur /\ VARNING!

'Istlckll<|onta.kten frag \ll(agggttqgﬁt. Anvénd inte grenuttag eller

nstallera inte produkten i nérheten av forlangningskablar.

element eller spisar, ugnar eller hallar,
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+ Se till att de parametrarna pa markskylten
Overensstammer med elnatets elektricitet.

* Produkten maste jordas.

¢ Anvand alltid ett korrekt installerat,
stotsakert och jordat eluttag.

*  Om néatspanningsmatningen inte ar jordad,
anslut produkten till en separat jordning
enligt gallande bestdmmelser. Radfraga
en kvalificerad elektriker for att gora detta.

« Se till att du inte skadar de elektriska
komponenterna (t.ex. stickkontakten,
natkabeln och kompressorn). Kontakta det
auktoriserade servicecentret eller en
elektriker for att byta de elektriska
komponenterna.

« Natkabeln maste alltid vara under
elkontakten.

+ Anslut stickkontakten till eluttaget forst vid
slutet av installationen. Kontrollera att
stickkontakten ar atkomlig efter
installationen.

» Drainte i anslutningssladden for att koppla
bort produkten fran eluttaget. Ta alltid tag i
stickkontakten.

2.3 Anvéand

/\ VARNING!

Risk for skador, brannskador eller
elstotar foreligger.

A Produkten innehaller brandfarlig gas,
isobutan (R600a), en naturgas med hog
miljokompatibilitet. Var forsiktig sa att du inte
skadar kylkretsen som innehaller isobutan.

+ Andra inte produktens specifikationer.

* All anvandning av den inbyggda produkten
for separat funktion ar strangt forbjuden.

* Denna produkt ar avsedd att anvandas vid
omgivande temperatur fran 10°C till 43°C.
Angivet temperaturintervall garanterar att
produkten fungerar korrekt.

» Placera inte elektriska produkter (t.ex.
glassmaskiner) i produkten savida de inte
anges av tillverkaren.

+ Om kylkretsen skadas, sa se till att inga
flammor eller antandningskallor
férekommer i rummet. Ventilera rummet.

« Latinte heta foremal vidrora plastdelarna i
produkten.
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« Lagg inte laskedrycker i frysfacket. Detta
skapar tryck i dryckesbehallaren.

« Forvara inte brandfarliga gaser och
vatskor i produkten.

* Placera inte brandfarliga produkter eller
foremal som &r vata med brandfarliga
produkter i, i narheten av eller pa
produkten.

« Vidror inte kompressorn eller kondensorn.
De &r heta.

« Se till att aldrig avlagsna eller vidréra
foremal fran frysfacket med vata eller
fuktiga hander.

* Frys inte mat pa nytt om den har tinats.

« Folj férvaringsanvisningarna pa
férpackningen till den frysta maten.

» L&gg maten i pase eller forvaringsburk
innan du lagger det i frysfacket.

+ Lat inte matvaror komma i kontakt med
produktens invandiga komponenter.

2.4 Invandig belysning

/\ VARNING!
Risk for elektrisk stot!

» Den har produkten innehaller en eller flera
ljuskéllor med energieffektivitetsklass G.

* Nar det géller lampan/lamporna i denna
produkt och reservlampor som séljs
separat: Dessa lampor ar avsedda att tala
extrema fysiska forhallanden i
hushallsapparater, sasom temperatur,
vibration, fuktighet eller ar avsedda att
signalera information om produktens
driftsstatus. De &r inte avsedda att
anvandas i andra produkter eller som
rumsbelysning i hemmet.

2.5 Underhall och rengoring

/\ VARNING!
Risk for personskador eller skador pa

produkten.

« Stang av produkten och koppla bort den
fran eluttaget innan underhall.

« Denna produkt innehaller kolvaten i
kylaggregatet. Endast behoriga personer
far utféra underhall och pafylining av
enheten.

* Undersok tdmningskanalen regelbundet
och rengér den vid behov. Om




tomningskanalen tapps igen samlas tinat
vatten i botten av produkten.

2.6 Service

+ Kontakta ett auktoriserat servicecenter for
reparation av produkten. Anvand endast
originalreservdelar.

» Observera att reparationer som utfors
sjalv eller pa ett icke fackmannamassigt
satt kan fa sakerhetsmassiga
konsekvenser och kan upphava garantin.

» Foljande reservdelar kommer att finnas
tillgangliga i minst 7 ar efter att modellen
har slutat att tillverkas: termostater,
temperaturgivare, kretskort, ljuskallor,
dérrhandtag, dérrgangjarn, platar och
korgar. Tatningslister till dérren kommer
att finnas tillgangliga i 10 ar efter att
modellen har slutat att tillverkas. Det kan
handa att de finns tillgangliga under langre
tid i ditt land. For ytterligare information,
besok var webbplats.

3. KONTROLLPANEL

Temperaturindikatorer
Larmindikator
FastFreeze-indikator
FastFreeze-knapp

Temperaturregleringsknapp/
PA/AV-knapp

3.1 Avstangning

Satta pa

1. Satti stickkontakten i eluttaget.

2. Tryck pa temperaturreglaget om alla
LED-indikatorer ar slackta.

Avstangning

Fortsatt att trycka pa temperaturreglaget i 3
sek. Alla indikatorer slacks.

* Observera att vissa av dessa reservdelar
endast ar tillgangliga for professionella
reparatorer och att inte alla reservdelar ar
relevanta for alla modeller.

2.7 Avfallshantering

/\ VARNING!

Risk for personskador eller kvavning
foreligger.

* Koppla loss produkten fran eluttaget.

« Klipp av strdmkabeln och kassera den.

» Ta bort locket for att hindra att barn eller
djur stéangs in inuti produkten.

« Kylkretsen och isoleringsmaterialet i den
har produkten ar "ozonvanliga".

 Isoleringsmaterialet innehaller brandfarlig
gas. Kontakta kommunen for information
om hur produkten kasseras korrekt.

« Orsaka inte skada pa den delen av
kylenheten som ar nara varmevaxlaren.

3.2 Temperaturreglering

Tryck pa temperaturreglaget. Indikatorn for
aktuell temperatur LED blinkar. Varje gang du
trycker pa temperaturreglaget andras
installningen ett steg. Upprepa proceduren
tills enheten nar énskad temperatur.

Temperaturintervallet kan variera mellan 2°C
till 8°C (rekommenderas 4°C).

@

Den installda temperaturen uppnas inom
24 t. Den instéllda temperaturen forblir
sparad efter ett stromavbrott.

3.3 FastFreeze-funktionen

FastFreeze-funktionen anvands for att
férhandsfrysa och snabbfrysa i en foljd i
frysfacket. Den hér funktionen paskyndar
infrysningen av farsk mat och skyddar mat
som redan férvaras mot uppvarmning.

SVENSKA 33



®

For att frysa in farska livsmedel, aktivera
funktionen minst FastFreeze timmar 24 t
innan du staller in matvarorna for att
slutféra infrysningen.

For att aktivera FastFreeze -funktionen
trycker du pa FastFreeze-knappen.
FastFreeze-indikatorn tands.

®

Denna funktion stédngs av automatiskt
efter 52 t.

For att inaktivera funktionen trycker du pa
FastFreeze. FastFreeze-indikatorn slacks.

4. DAGLIG ANVANDNING

4.1 Placering av doérrhyllor

For enklare forvaring av matvaror kan
dérrhyllorna placeras pa olika héjder. Dra
hyllan uppat for att flytta den.

4.2 Flyttbara hyllor

Kylskapets vaggar ar utrustade med skenor.
Du kan &andra hyllornas placering..
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3.4 Larm for 6ppen dorr

Om kylskapsddrren Iamnas 6ppen i ca 5 min
boérjar larmindikatorn att blinka och en
ljudsignal hors.

Tryck pa valfri knapp for att stdnga av bade
det akustiska och det visuella larmet.

Larmet avaktiveras nar dorren har stangts.

@

Om du inte trycker pa nagon knapp
stangs ljudet av efter 1 t och
larmindikatorn fortsatter att blinka.

@

Flytta inte glashyllan ovanfér
gronsaksladan. Det kan stora
luftcirkulationen i skapet.

4.3 Gronsakslada

Det finns en sarskild lada langst ner som ar
lamplig for forvaring av frukt och gronsaker.

4.4 Temperaturindikator

Det finns en temperaturindikator pa
sidovaggen i produkten. Symbolen indikerar
det kallaste omradet i kylen.

Om OK visas(A), lagg in farska matvaror i
omradet som anges av symbolen.. Om
inte(B), vanta atminstone i 12 t och
kontrollera igen.

Om den fortfarande inte ar OK (B), stéll in en
kallare temperatur.

L OK- <&y

A

_‘@




4.5 Frysa farsk mat

Frysfacket ar lampligt for infrysning av farska
matvaror och langvarig férvaring av frysta och
djupfrysta matvaror.

Aktivera FastFreeze-funktionen
atminstone 24 t innan matvarorna, som ska
frysas in laggs i frysfacket.

Forvara den farska maten jamnt férdelad i
forsta facket eller ladan uppifran.

Overskrid inte den maximala mangden
matvaror, som kan frysas, utan att tillsatta
andra farska matvaror inuti 24 t (se
typskylten).

Nar infrysningen ar klar atergar frysen
automatiskt till foregaende
temperaturinstalining (se "FastFreeze-
funktionen”).

®

Temperaturen i kylen kan andras.

5. RAD OCH TIPS

5.1 Tips for energibesparing

* Frys: Ursprungskonfigurationen
sakerstaller den mest effektiva
energianvandningen.

» Kyl: Konfigurationen med ladorna i
kylskapets nedre del och med hyllorna
fordelade jamnt sakerstaller den mest
effektiva energianvandningen. Hur
hyllorna i dérren ar placerade paverkar
inte energiférbrukningen.

+  Oppna inte dérren for ofta och lat den inte
sta Oppen langre an nédvandigt.

» Frys: Ju kallare temperaturinstallning,
desto hogre energiférbrukning.

»  Kyl: Stall inte in for hog temperatur om det
inte behdvs for matens egenskaper.

»  Om omgivningstemperaturen ar hog,
temperaturreglaget ar installt pa for lag
temperatur och kylskapet ar fullt med
matvaror, kan kompressorn fortsatta att
arbeta, vilket kan leda till att frost eller is
bildas pa evaporatorn. | sa fall ska
temperaturreglaget stéllas in pa en hogre
temperatur for att den automatiska
avfrostningen ska starta.

For mer information, se "Tips fér infrysning".

4.6 Forvaring av fryst mat

Nar du aktiverar produkten for forsta gangen
eller efter en period utan anvandning, ska du
aktivera FastFreeze funktionen atminstone 3 t
innan du satter in produkterna i frysfacket.

For att forvara stora mangder matvaror, ta
bort ladorna och placera matvarorna direkt pa
hyllorna, atminstone 15 mm bort fran dorren.

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Om strommen har varit avstangd langre
an det varde som visas pa typskylten
under "temperaturokningstid”, maste de
upptinade matvarorna konsumeras
omedelbart.

« Tack inte dver ventilationsgaller eller hal.

5.2 Tips for infrysning

* Frys inte in flaskor eller burkar med
vatska, sarskilt inte de som innehaller
kolsyra. De kan explodera i frysen.

« Stall inte in varm mat i frysfacket.

« Undvik att placera icke fryst mat precis
bredvid mat som redan frysts in.

« Atinte isbitar eller isglass direkt efter att
du har tagit ut dem ur frysen for att
undvika frostskador.

* Frys inte om mat som har tinat.

5.3 Tips for forvaring av fryst mat
* Frysfacket ar markerat med .

* Bra temperaturinstalining som garanterar
konservering av fryst mat ar en temperatur
som &r mindre an eller lika med -18 °C.

* Hogre temperaturinstalining kan leda till
kortare hallbarhet.

» Hela frysfacket ar lampligt for férvaring av
frysta livsmedelsprodukter.

« Se till att det finns tillrackligt med utrymme
runt maten sa att luft kan cirkulera fritt.
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5.4 Hallbarhet i frysfacket

Typ av mat Hallbar-
N het (ma-
Typ av mat Hallbar- nader)
het (ma-
nader) Skinka 1-2
Brod 3 Rester med kott 2-3
Frukt (6] oitrus) 6-12 5.5 Tips for kylning av livsmedel
Gronsaker 8-10
Rester utan kott 1-2 @
Mejeriprodukter: Facket for farska livsmedel &r markerat
Smér 6-9 (pa typskylten) med .
Mjuk ost (t.ex. mozzarella) 3-4 « Bra temperaturinstalining som sakerstaller

- bra forvaring av farska livsmedel ar en
Hard ost (t.ex. parmesan, cheddar) 6 temperatur pa +4 °C eller lagre.

Skaldjur: » Anvand alltid stdngda behallare for vatskor
- - och livsmedel for att undvika smaker eller

Fet fisk (t.ex. lax, makrill) 2-3 lukt i kylutrymmet.

Mager fisk (t.ex. torsk, flundra) 4-6 * FOor att undvika korskontaminering mellan

- tillagade och raa livsmedel ska tillagad
Rakor 12 mat tackas Gver och separeras fran den
Musslor utan skal 3-4 raa maten.

- - » Forpacka och placera kottet pa glashyllan
Tilagad fisk -2 ovanfor gronsaksladan.

Kott: « Tina maten i kylen.

- « Stallinte in varm mat i produkten.

Fagel 9-12 «+ Rengor frukt och gronsaker och lagg dem i
Notkott 6-12 en dedikerad lada (gronsakslada).

—— » Lat inte exotiska frukter ligga i kylen.
Flaskkott 4-6 « Latinte gronsaker som tomater, potatis,
Lamm 6-9 16k och vitldk ligga i kylen.

Kor T * Forslut flaskorna innan du stéller in dem i

kylen.

6. UNDERHALL OCH RENGORING

/\ VARNING!
Se avsnitten om sakerhet.

6.1 Invandig rengoring

Rengor interidren och tillbehéren med
ljummet vatten och neutral tval fére den forsta
anvandningen och torka sedan torrt.

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Tillbehor och andra delar av produkten ar
inte avsedda att diskas i diskmaskin.
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6.2 Regelbunden rengéring
Rengor utrustningen regelbundet:

* Rengdér insidan och tillbehéren med
ljummet vatten och neutralt
rengdringsmedel. Skolj av och torka dem
torra.

« Torka rent dorrtatningarna regelbundet.

6.3 Avfrostning av kylskapet

Frost elimineras automatiskt fran kylfackets
forangare vid normal anvandning. Vatten fran



avfrostningen rinner ut via en rannai en
speciell behallare och férangas darifran.

Rengdr regelbundet tdmningshalet for
smaltvatten som sitter i mitten av
kylskapsrannan.

Anvand rengoringshjalpmedlet som
medfoljer.
||

||—°/

6.4 Avfrosta frysen

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Anvand aldrig vassa metallverktyg for att
skrapa bort frost och is fran férangaren.
Anvand endast tillbehdr som
rekommenderas av tillverkaren for
snabbare upptining.

®

Stall in en lagre temperatur ca 12 t fére
avfrostningen.

7. FELSOKNING

/\ VARNING!
Se avsnitten om sakerhet.

7.1 Vad gor jag om ...

Det ar normalt att det bildas ett tunt lager av
frost pa fryshyllorna och runt det évre
utrymmet. Avfrosta frysen nar frostlagrets
tjocklek uppgar till cirka 3-5 mm.

1.
2,
3.

4.

Noo

Sténg av och koppla bort produkten.

Ta bort férvarade matvaror.

Lamna doérren 6ppen och skydda golvet
fran vattnet.

Avfrostningen kan paskyndas genom att
en skal med varmt vatten placeras i
frysfacket.

Torka av invandigt efter avfrostningen.
Satt pa apparaten. Stang dorren.

Stall in den lagsta temperaturen pa minst
3 tinnan du lagger tillbaka matvarorna i
frysfacket.

6.5 Langa uppehall

Folj nedanstaende anvisningar om produkten
inte skall anvandas pa lange:

ahoON=

Dra ut kontakten fran eluttaget.

Ta ur alla matvaror.

Avfrosta produkten.

Rengor produkten och alla tillbehor.

Lat doérrarna sta 6ppna for att undvika att
dalig lukt bildas.

Problem

Mojlig orsak

Losning

Produkten fungerar inte.

Produkten &r avstangd.

Sétt pa produkten.

Stickkontakten sitter inte ordentligti  Anslut stickkontakten ordentligt i

eluttaget.

eluttaget.

Det finns ingen spénning i eluttaget.  Anslut en annan produkt till elutta-

get. Kontakta en behdrig elektriker.

Produkten ar hogljudd.

Produkten har inte ordentligt stod.

Kontrollera att produkten star sta-
digt.
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Problem

Mojlig orsak

Losning

Ljudligt eller visuellt larm &r pa.

Dorren ar 6ppen.

Stang dorren.

Kompressorn arbetar kontinuerligt.

Temperaturen ar felaktigt installd.

Se kapitel "Kontrollpanel".

Fér mycket mat har lagts in samti-
digt.

Vanta nagra timmar och kontrollera
sedan temperaturen igen.

Rumstemperaturen ar for hog.

Se kapitel "Installation".

Matvaror som lagts in &r for varma.

Lat matvarorna svalna till rumstem-
peratur innan de laggs in.

Dérren &r inte ordentligt stdngd.

Se avsnitt "Stanga luckan".

FastFreeze-funktionen ar paslagen.

Se avsnittet "FastFreeze-funktion”.

Kompressorn startar inte omedel-
bart nar "FastFreeze" trycks in, eller
nar temperaturen andras.

Kompressorn startar efter en stund.

Detta ar normalt, det har inte upp-
statt nagot fel.

Dérren ar felinriktad eller stor venti-
lationsgallret.

Produkten star inte plant.

Se installationsanvisningarna.

Det &r svart att 6ppna dorren.

Du forsokte 6ppna dorren direkt ef-
ter att den har sténgts.

Vanta nagra sekunder med att 6pp-
na dorren efter att den har stangts.

Belysningen fungerar inte.

Lampan &r i vilolage.

Stéang och éppna dorren.

Lampan ér trasig.

Kontakta det auktoriserade service-
centret.

Det ar for mycket frost och is.

Dérren ar inte ordentligt stangd.

Se avsnitt "Sténga luckan".

Dérrtatningen ar deformerad eller
smutsig.

Se avsnitt "Stanga luckan".

Matvarorna &r inte ordentligt for-
packade.

Férpacka matvarorna ordentligt.

Temperaturen &r felaktigt installd.

Se kapitel "Kontrollpanel".

Produkten &r full med matvaror och
ar instélld pa den lagsta temperatu-
ren.

Stall in en hégre temperatur. Se ka-
pitel "Kontrollpanel".

Produktens installda temperatur ar
for lag och omgivningstemperaturen
ar for hog.

Stall in en hogre temperatur. Se ka-
pitel "Kontrollpanel".

Det rinner vatten pa den bakre vag-
gen i kylskapet.

Under den automatiska avfrostning-
en tinar frost pa den bakre vaggen.

Detta &ar normailt.

Det finns for mycket kondensvatten i
kylen.

Dérren har 6ppnats for ofta.

Oppna bara dérren nar det behdvs.

Dérren har inte stangts ordentligt.

Kontrollera att dérren ar ordentligt
stangd.

Matvaror som har lagts in &r inte or-
dentligt férpackade.

Foérpacka maten pa lampligt satt in-
nan den laggs in.
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Problem

Mojlig orsak

Losning

Under sommar och host &r det nor-
malt att kondensbildningen okar pa
grund av den hogre luftfuktigheten.
Kylen producerar ingen fukt. Efter
den har perioden avtar luftfuktighe-
ten i kylen av sig sjalv.

Under sommar och hést ska du stél-
la in en varmare kylskapstemperatur
(ca 6-7 °C).

Vattendroppar finns pa glashyllorna.

For mycket fukt finns inuti kylen.

Torka av glashyllorna med en trasa
for att fa bort vattendropparna.

Vatten rinner inuti kylen.

Matvaror hindrar vattnet fran att rin-
na in i vattenuppsamlaren.

Kontrollera att matvarorna inte vid-
rér den bakre vaggen.

Vattenutloppet ar igentappt.

Rengor vattenutloppet.

Vatten rinner ut pa golvet.

Smaltvattenutloppet ar inte anslutet
till avdunstningsbrickan ovanfor
kompressorn.

Anslut smaltvattenutloppet till av-
dunstningsbrickan.

Det gar inte att stélla in temperatu-
ren.

FastFreeze-funktionen” ar paslagen.

Stang av FastFreeze-funktionen
manuellt eller vanta tills funktionen
stdngs av automatiskt. Se avsnittet
"FastFreeze-funktion”.

Temperaturen i skapet ar for lag/for
hég.

Temperaturen ar inte ratt installd.

Stall in en hogre eller 1agre tempera-
tur.

Dorren ar inte ordentligt stangd.

Se avsnittet "Sténga luckan".

Maten &r for varm.

Lat maten svalna fore forvaring.

For mycket mat férvaras samtidigt.

Lagg inte in s& mycket matvaror
samtidigt.

Frosten &r tjockare an 4-5 mm.

Avfrosta produkten.

Dérren har 6ppnats ofta.

Oppna endast dérren nar det be-
hévs.

FastFreeze-funktionen ar paslagen.

Se avsnittet "FastFreeze-funktion”.

Kalluft cirkulerar inte i produkten.

Se till att kalluft cirkulerar i produk-
ten. Se avsnittet "Rad och tips".

Ytor i kylen &r varmare.

Detta &ar normailt.

LED-indikatorerna for temperaturin-
stallning blinkar samtidigt.

Ett fel har uppstatt vid méatning av
temperaturen.

Kontakta det auktoriserade service-
centret. Kylfunktionen fortsatter att
halla matvarorna kylda men tempe-
raturen kan inte stallas in.

®

Kontakta auktoriserat servicecenter om 2

problemet kvarstar.

7.2 Byte av LED-lampa

Kontakta det auktoriserade servicecentret vid

lampbyte.

7.3 Stanga luckan

1. Rengor dorrens tatningslist.

Se installationsanvisningarna for
dorrjustering.

3. For att byta ut defekta dorrtatningslister,
kontakta ett auktoriserat servicecenter.
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8. TEKNISKA DATA

Den tekniska informationen anges pa
typskylten som sitter inne i kylskapet samt pa
energimarkningsetiketten.

QR-koden pa energimarkningsetiketten som
levereras med produkten ger en webblank till
informationen i EU EPREL-databasen,
relaterad till produktens prestanda. Forvara
energimarkningsetiketten som referens
tilsammans med anvandarhandboken och
alla andra dokument som medféljer denna
produkt.

Det gar ocksa att hitta samma information i
EPREL med lanken
https://eprel.ec.europa.eu och modellnamnet
och produktnumret som du hittar pa
produktens typskyilt.

Se lanken www.theenergylabel.eu fér mer
detaljerad information om
energimarkningsetiketten.

9. INFORMATION FOR TESTINSTITUT

Installation och férberedelse av produkten for
all EcoDesign-verifiering ska éverensstdamma
med EN 62552 (EU). Ventilationskrav,
urtagsdimensioner och minsta bakre fritt
utrymme ska vara som anges i denna

10. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen 5. Atervinn
forpackningen genom att placera den i
lampligt karl. Bidra till att skydda var miljé och
var halsa genom att atervinna avfall fran
elektriska och elektroniska produkter. Slang
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bruksanvisning i "Installation”. Kontakta
tillverkaren for ytterligare information,
inklusive hur man fyller pa.

inte produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller kontakta
kommunkontoret.
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